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台湾が米印からの輸入麻疹患者各 1例を確認。流行地へ渡航の際は十分注意を 
衛生福利部 www.mohw.gov.tw  2026-03-31 來源： 疾病管制署 
-------------------------------------------------------------------------------- 

疾病管制署（以下疾管署）は本日（3 月 31 日）、「台湾で新たに輸入麻疹症例 2 例が報告された。症例 1

は、台湾北部の 50代台湾籍女性で、今年（2026年）1月下旬から 2月上旬にかけ、米国ニューヨークにい

たが、台湾帰国後に 14日間発熱が生じたが、皮疹はなかった。3月上旬になって、脳炎に似た意識障害を

呈し、救急外来を受診した。病院で麻疹の疑いありと診断され、検査により診断が確定した。衛生単位は

接触者 339人を特定しており、4月 4日まで経過観察が継続される予定だ。症例 2は、北部の 30代インド

籍男性だが、今年 1月中旬から 2月下旬にかけてインドに帰国しており、台湾に戻ってから 16日の間に咳

や咽頭痛、発熱、結膜炎及び紅疹などの症状が現れ、2 度の病因受診後に報告と検査によって診断が確定

した。 衛生単位は既に接触者計 719 人を特定しており、4 月 7 日まで経過観察が継続される予定だ」と発

表した。 

 

疾管署は、「今年 3月 30日までの時点で、台湾では 1歳未満から 50代までの麻疹患者計 6例が報告され

ているが うち 2例が国内感染、残り 4例はベトナムやマレーシア、米国およびインドからの各 1例となっ

ている。世界的な麻疹の流行は続いており、アジアでは、ベトナムやマレーシア、インドネシア、日本、

シンガポール及びカザフスタンなどで、昨 2025 年から現在まで症例報告が続いている；米州でも多くの

国家でメキシコや米国およびカナダで症例の報告が多くなされており、うち、メキシコでの流行は深刻で、

今年 3月 26日までに既に 8千例超の報告がされている。 米国では今年 3月 26日までに既に 1500例超の患

者が報告されており、流行は主にサウスカロライナ州、ユタ州、テキサス州に集中している；欧州では今

年 1月計 12か国で 173例が報告されているが、イタリアやスペインが多い」と指摘している。 

 

疾管署は「国際的な麻疹の流行は継続しており、我々は既にカザフスタンやインドネシア、アンゴラ、

メキシコ、イエメン、パキスタン、ベトナム、インドに対しては渡航勧告レベル 2 の「警戒」（Alert）を

発令しており、現地では予防措置を強化するよう求める；その他 30 か国をレベル 1 の「注意（Watch）」

と指定、現地一般的な予防措置を遵守するよう求める。詳細情報については、疾管署の国際旅行における

流行勧告レベル （https://gov.tw/SvL）から得られる。流行地への旅行を計画している人は警戒を怠らず、

出国から旅行期間中は個人の衛生状態に注意し、手洗いの励行や口鼻に触れないようにする、適時マスク

の着用といった自己防衛手段を講じねばならない。1966年以降に生まれた成人で、近い将来麻疹流行地へ

の渡航予定があり、麻疹に対する免疫があるか否か不明な場合は、出国の 2～4 週前に渡航医学クリニッ

クを受診し、MMR ワクチン接種の必要性について評価を受けることを推奨する。妊婦および 1 歳未満の

乳幼児は感染リスクが高いため、流行地への渡航を避けねばならない；どうしても生後 6 ヶ月～1 歳未満

の乳幼児を同伴して渡航せねばならない場合、出発前に衛生所或いは渡航医学クリニックを受診し、

MMR ワクチンを自己負担で 1 回接種することができる。帰国時に、発熱や紅疹、鼻炎、咳、結膜炎など

麻疹の疑いのある症状が現れた場合、空港検疫所職員に積極的に報告し、健康診断に協力してほしい。来

故向後 3 週以内に上述の疑い症状が現れた場合、マスク着用の上、すぐに病院を受診するとともに医師に

対し主体的に渡航歴及び暴露歴を告げねばならない」と注意喚起している。 

 

疾管署は、「麻疹の感染力は非常に強く、空気感染の可能性もある。もし確診症例と接触したり地方衛

生局から接触者として通知を受けた利りした人にあっては、必ず「麻疹患者接触者の健康モニタリング通

知」を厳守し、健康観測と予防措置の確実な実施をせねばならない。疑わしい症状が現れた場合、マスク

着用のうえ自主隔離をせねばならず、速やかに衛生局に連絡し、受診の手配をうけてほしい。これを軽視

したり、自己判断での医療機関受診をしたりすることは決してしないこと。もし自主健康管理のガイドラ

インを遵守しない場合、感染症予防法第 48条および第 67条に基づき、6万～30万台湾ドル（宮本注：4月

6 日時点の為替レート 15 円で計算すると 30 万円～150 万円）の罰金が科されることになる。更に医師に

は、患者が受診した際には、しっかりと TOCC（渡航歴、職業歴、接触歴、クラスターの有無）を聞き取

り、疑い例の診断と報告を強化してほしい。関連情報は、疾管署のグローバルサイト

（https://www.cdc.gov.tw）或いはトールフリーの防疫専用電話 1922（或いは 0800-001922）から入手可能だ」

と注意喚起している。 

https://gov.tw/SvL
https://www.cdc.gov.tw/


 

https://www.cdc.gov.tw/Bulletin/Detail/rLPw84BE1BElUb8OebRuhA?typeid=9 

 

 

Taiwan reported one imported measles case each from the United States and India. 

Take extra precautions when traveling to areas with measles outbreaks. 
Ministry of Health and Welfare www.mohw.gov.tw  2026-03-31 Source: Disease Control 

Department 

-------------------------------------------------------------------------------- 

The Taiwan Centers for Disease Control (CDC) announced two new confirmed imported cases of measles in Taiwan 

today (March 31). Case 1 involves a Taiwanese woman in her 50s from northern Taiwan. She traveled to New York, 

USA, from late January to early February this year (2026). After returning to Taiwan, she had a fever for 14 days but 

no rash. In early March, she developed symptoms resembling encephalitis, including altered mental status. She went to 

the emergency room and was subsequently diagnosed with measles by the hospital. The health unit has listed a total of 

339 contacts and will monitor them until April 4. Case 2 is an Indian man in his 30s from northern Taiwan. He returned 

to India from mid-January to late February this year. After returning to Taiwan, he developed symptoms such as cough, 

sore throat, fever, conjunctivitis and rash over the next 16 days. After seeking medical attention twice, he was reported 

and tested positive. Health authorities have identified a total of 719 contacts, and monitoring is expected to continue 

until April 7. 

 

Several countries in the Americas have continued to experience outbreaks this year, with Mexico, the United States, 

and Canada reporting the most cases, The United States has reported over 1,500 cases as of March 26th, with the 

outbreak primarily concentrated in South Carolina, Utah, and Texas, The United States has reported over 1,500 cases 

as of March 26, with the outbreak primarily concentrated in South Carolina, Utah, and Texas; In January, 12 European 

countries reported a total of 173 cases, with Italy and Spain having the highest number of cases. 

 

CDC reminds the public that the international measles outbreak continues. CDC has issued a Level 2 (Alert) travel 

advisory for Kazakhstan, Indonesia, Angola, Mexico, Yemen, Pakistan, Vietnam, and India, urging the public to take 

enhanced precautions; A total of 30 other countries are classified as Level 1: Watch, reminding the public to abide by 

local general preventive measures. For detailed information, you can check the International Travel Epidemic Advisory 

Level (https://gov.tw/SvL) of CDC. People planning to travel to areas with measles outbreaks should be vigilant and 

take precautions such as maintaining good personal hygiene, washing hands frequently, avoiding touching their mouth 

and nose, and wearing masks when necessary. Adults born in 1966 or later who plan to travel to measles-endemic areas 

and are unsure of their measles immunity are advised to consult a travel medicine clinic 2-4 weeks before departure to 

assess whether they need MMR vaccination. Pregnant women and infants under 1 year old are at high risk of infection 

and should avoid traveling to areas with outbreaks. If you must travel with infants aged 6 months to under 1 year, you 

can consult a health center or travel medicine clinic before departure to have them receive one dose of the MMR vaccine 

at your own expense. If you experience symptoms resembling measles upon returning to China, such as fever, rash, 

rhinitis, cough, or conjunctivitis, please inform airport quarantine personnel and cooperate with their health assessment. 

If you develop any of these suspected symptoms within three weeks of returning to China, wear a mask, seek medical 

attention as soon as possible, and proactively inform your doctor of your travel and exposure history. 

 

CDC urges the public to be aware that measles is highly contagious and can be transmitted through the air. If you 

have had contact with a confirmed case, or have been notified by the local health bureau as a contact, please strictly 

follow the "Measles Case Contact Health Monitoring Notification" and diligently implement health monitoring and 

protective measures. If you experience any suspected symptoms, please wear a mask and self-isolate. Contact the health 

bureau as soon as possible to arrange medical treatment. Do not take this lightly or seek medical attention on your own. 

Failure to comply with self-health management guidelines may result in a fine of NT$60,000 to NT$300,000 under 

Articles 48 and 67 of the Communicable Disease Control Act. Physicians are also urged to be vigilant and, when 

patients seek medical attention, to thoroughly inquire about their TOCC (travel history, occupational history, contact 

history, and whether they have been in any clusters), and to strengthen the diagnosis and reporting of suspected cases. 

For related information, please visit the Taiwan Centers for Disease Control website (https://www.cdc.gov.tw) or call 

the toll-free epidemic prevention hotline 1922 (or 0800-001922). 

 

 

：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：： 以下は中国語原文 ：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：：： 

國內新增美國及印度麻疹境外移入確定病例各 1例 請民眾前往流行地

區加強防護 

https://www.cdc.gov.tw/Bulletin/Detail/rLPw84BE1BElUb8OebRuhA?typeid=9


衛生福利部 www.mohw.gov.tw  2026-03-31 來源： 疾病管制署 
-------------------------------------------------------------------------------- 

疾病管制署(下稱疾管署)今(31)日公布國內新增 2例境外移入麻疹確定病例。案 1為北部 50多歲本國籍女性，今

(2026)年 1月下旬至 2月上旬前往美國紐約，返國後 14天有發燒但未出疹，3月初出現意識不清疑似腦炎症狀，至

醫院急診，後由醫院通報疑似麻疹並經檢驗確診，衛生單位已匡列其接觸者共 339 名，將監測至 4/4。案 2 為北部

30多歲印度籍男性，今年 1月中旬至 2月下旬返回印度，返臺後 16天陸續出現咳嗽、喉嚨痛、發燒、結膜炎及紅

疹等症狀，經 2次就醫後通報採檢確診，衛生單位已匡列其接觸者共 719名，預計監測至 4/7。 

 

疾管署指出，我國今年截至 3/30，累計 6例麻疹病例，年齡介於未滿 1歲至 50多歲，其中 2例為國內感染病例，

另 4 例為境外移入病例，感染國家為越南、馬來西亞、美國及印度各 1 例。全球麻疹疫情持續，亞洲如越南、馬

來西亞、印度、印尼、日本、新加坡及哈薩克等國家，自去(2025)年迄今持續有病例發生；美洲今年多個國家亦

持續出現疫情，以墨西哥、美國及加拿大報告病例數為多，其中墨西哥疫情嚴峻，今年截至 3/26 已報告逾 8 千例，

美國今年截至 3/26 已報告逾 1,500 例，疫情主要分布於南卡羅來納州、猶他州及德州；歐洲今年 1 月共計 12 國報

告 173例病例，病例數以義大利、西班牙為多。 

 

疾管署提醒，國際麻疹疫情持續，疾管署已針對哈薩克、印尼、安哥拉、墨西哥、葉門、巴基斯坦 、越南及印

度發布旅遊疫情建議等級第二級：警示(Alert)，請民眾對當地採取加強防護；其他共計 30 國列為第一級：注意

(Watch)，提醒民眾遵守當地的一般預防措施，詳細資訊可至疾管署國際旅遊疫情建議等級(https://gov.tw/SvL)內查

詢。計畫前往流行地區的民眾，務必提高警覺，出國旅遊期間應注意個人衛生，勤洗手，避免觸摸口鼻，並適時

佩戴口罩等自我防護措施。1966 年(含)以後出生的成人，近期如計劃前往麻疹流行地區，且不確定自己是否具麻

疹免疫力，建議可於出國前 2至 4週至旅遊醫學門診諮詢評估是否需接種 MMR疫苗。孕婦及未滿 1歲嬰幼兒為感

染高危險群，應避免前往流行區；如須攜 6 個月以上未滿 1 歲的嬰兒前往，可於出發前帶幼兒至衛生所或旅遊醫

學門診諮詢自費接種 1 劑 MMR 疫苗。返國時如出現發燒、紅疹、鼻炎、咳嗽、結膜炎等疑似麻疹症狀，請主動

告知機場檢疫人員配合健康評估。返國 3 週內出現上述疑似症狀，應戴上口罩儘速就醫，並主動告知醫師旅遊及

暴露史。 

 

疾管署呼籲，麻疹傳染力非常強，可由空氣傳播，如與確診個案有相關接觸史，或已經地方衛生局通知為接觸

者，請務必遵循「麻疹個案接觸者健康監測通知書」所示，確實做好健康監測及防護措施，如出現疑似症狀，應

戴上口罩並自我隔離，儘快聯繫衛生局安排就醫，切勿輕忽或自行就醫，若未遵守自主健康管理規範者，依傳染

病防治法第 48 條及同法第 67 條規定可處新臺幣 6 至 30 萬元罰鍰。另請醫師提高警覺，於病人就醫時，落實詢問

TOCC(旅遊史、職業史、接觸史、是否群聚)，加強疑似個案診斷與通報。相關資訊可至疾管署全球資訊網

(https://www.cdc.gov.tw)或撥打免付費防疫專線 1922(或 0800-001922)洽詢。 
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